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• 
E l ő f i z e t é s i A r : 

Egész é r r e 8 korona, félévre 4 koron t , 
negyedévre £ korona, egyes szám Ara 

2 0 fillér. 
Nyllttér tora 4 0 fillér. 

H i r d e t é s n a g y t á g s z e r i n t . 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 

a szerkesztőséghez intézendflk. 

E lő f i ze té s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k , 

F e l g l G y u l a 

kiadó elmére kftldeadők. 

XXIII. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
W I T T I N G E R E R N Ó . 9. szám. 

Gyárak és tanintézetek. 
Akik ti meglevő tényekből h ibá t l anu l le tudják 

vonni a konzekvenc i á t s e l fogula t lanul tudunk bí-
rá ln i , a z o k n a k a vé leménye megegyezik abban , 
hogv K ő s z e g fe j lődésének a l a p j á t nem gyár i és 
ipar i vá l la la tok lé tesí tése képezi ; bá r még nagyon 
rövid idő előt t m á s volt a vé l emény . 

Ez idöszer in t h á r o m g y á r működ ik Kőszegen . 
H a egy idegennek tílmondjuk, hogv van sörgyá-
runk , n e m e z g y á r u n k , csipke- és h i m z ő g y á r u n k , az 
b izonyos r e spek tus sa l gondol u hé tezer lakost s zám-
láló kis vá ros r a , m e l y n e k ily n a g y a r á n y ú g y á r -
ipa ra van . Á m ha közelről szemléli a dolgokat , 
nagy c sa lódás fog ja érni . Kőszeg kiesik a forga-
lomból, vá l la la ta i , ha nem is lokális j e len tőségűek , 
nagy a r á n y ú működés i kör t uem szere inek s fenn-
á l lásuk csak részben van biztosí tva. 

A s ö r g y á r kivételével a másik két g y á r kor -
mánysegé ly lye l , részben a város á ldoza tkészségéből 
kifolyólag lé tesül t s áll f eun . A s ö r g y á r nem kap 
szubvenció t , de meg is látszik r a j t a . 

E g y e b e k b e n , hogy ezen gyá r i vá l la la tok , ez-
idöszer in t , m e n n y i haszno t h a j t a n a k a v á r o s n a k , 
i l letve a l akos ságnak , az köz tudomásu dolog. Most 
nem s o k a t ; lehet , hogy később többet . De ebben 
a t ek in t e tben nem t u d u n k opt imis ták lenni . 

U j a b b a n a z o n b a n he lyes n y o m o n j á rnak a 
vá ros vezető körei , m ikor abból i ndu l t ak ki, hogy 
K ő s z e g égha j l a t i v i szonyainá l , fekvésénél s íb . fogva 
p r edesz t i ná lva vau t an in téze tek e lhelyezésére . Ebbő l 
k i indulva u t á n u a vetik m a g u k a t , a kőszegi kis-

g i m n á z i u m n a k főg imnáz iummá való kiegészítését 
célzó m u n k á n a k én az erdőőri szakiskola e lnyerése 
é rdekében is tett lépéseket . 

Csü tö r tökön egy városi kü ldöt t ség t isztelgett 
a fö ldművelésügyi miniszternél , a hol szóval ter-
jesz te t ték elő a ké re lmet az erdőőri szak i sko lának 
Kőszegen valő lé tes í tésére nézve. 

N é mi u t á n j á r á s s a l , némi buzgólkodássa l eset-
leg m e g k a p h a t j u k az erdőőri szakiskolá t . Biztosra 
nem vehe t jük . Nagy a konkur renc i a . 

A főg imnáz ium ügye azonban ha t á rozo t t an 
rosszul áll ezidöszer int . A ko rmány , amin t ha l l juk , 
nincs abban a he lyze tben , hogy egy Köszegeu lé-
tes í tendő főg imnáz ium érdekében á ldoza toka t hozzou. 
E z ér the tő . Ha Kőszeg városa a maga erejéből 
képes létesíteni az intézetet , az esetben a k o r m á n y 
nem von ja meg t ámoga t á sá t . Ne á l tassuk m a g u n -
kat hiu r eményekke l . Magában véve egy kü ldö t t ség 
uem szerezhet főgimnáziumot . I smé t csak ott ta r -
tunk , hogy a magunk e re jé re vagyunk uta lva s 
ha szükségünk van va lamire : á ldoza toka t , nagy 
á ldozatokat kell hoznunk , mer t senkitől sem vár -
ha tunk t ámoga tá s t , segí tséget . 

Aztán mozognunk is kel lene, vagy mi. Se-
rénykedni , fü rgének lenni, ha va laminek u t á n u a 
vet jük m a g u n k a t . A ca inmogás mellet t a fü rgék 
megelőznek b e n n ü n k e t . A tüzérségi k a s z á r n y á n a k 
m á r l e fú j t ak , azt Szombathe ly szerezte meg a maga 
részére . Dolgozot t é r te minden módon. Meg is é r -
demli, hogy f á r a d s á g a gyümölc sé t élvezze. 

Kégi dolog, hogy a kőszegi vá rosháza abla-

kából nem lehet messze látni . A röv id lá tás pedig 
olyan h iányosság , ami n y o m o r ú s á g o t je len t . 

Ki lá tásunk volt egy időben t an i tóképezdé re . 
E r rő l a dologról már nem beszélnek. Most c supán 
az erdőőri szakiskola és a főg imnáz ium k é r d é s e 
ak tuá l i s . 

Rövid idén belül ezekkel a kérdésekkel is 
t i sz tában leszünk. Hogy menny i re t a k s á l h a t j u k az 
udva r i a s miniszter i vá laszoknak az é r t éké t , azzal 
t i sz tában v a g y u n k . H a nem is h iányzik ot t fönn 
a jóaka ra t , a kö rü lmények o lyanok , hogy nem sok 
biztatót n y ú j t a n a k . 

A beköve tkezendő e redmény te l enségeké r t a z o n -
ban ba jos volna valakit okolni . Kőszeg vá ro sának 
h t igyományos balszerencséjé t uem valaki okozza, 
h a n e m egy á tkos , rossz rendszer , mely meggyö-
keresedet t a közügyek in tézésében. 

É s biz tosra mer jük venni, hogy a város hé t -
ezer lakosa közöt t nem lesz ta lán egy, aki cso-
dálkoznék a hír iölött, hogy az erdőőri szak i sko lá t 
Veszprémben ál l í t ják föl, a ko rmány p e d i g meg-
t a g a d j a t á m o g a t á s á t a kősaegi f őg imnáz ium l é t e -
s í tésére nézve. 

Ped ig ez esetben sem szabad c s ü g g e d n ü n k . 
Racionál i san elül kell kezdeui a m u n k á t , de — 
más rendszer re l . 

527/1803. 
Hirdetmény. 

A mezőgazdánkról « mazőrandörtéRrSI móló IS94. évi XII. 
törvénycikk 50. § értolmóben minden földbirtokos kötele*, a fik 
rttgyeinek fakadána •lőtt, legkésőbb aioubau mindeu év luároiu. 

TARCA. 
Szerelmes levelek, 

i . 
Kedves André! 

Tudom, hogy bánatot okozok neked, de nem te-
hetek máskép ; meg kell, hogy mondjam az i gaza t : 
térjem gyatiut táplál. Engemet se kedvessége velem -
se előzékenysége veled szemben télre nem vezet. Te 
nem ismered ót csak jó oldaláról; szeszélyeit és jellem-
beli hiányait ugy elrejti , hogy raj tam kivül mindenki 
elótt titok. Tudod, hogy elég nagylelkű volt engemet 
minden hozomány nélkül e lvenn i ; tudod azt is, hogy 
tiz éve (különösen amióta téged ismerlek) egyike vagyok 
a legboldogabb nóknek a világon. Éret ted is sokat te t t , 
hogy előmeneteledet a minisztériumban elősegítse, de 
légy meggyőződve, hogy mindezt egy pillanat a la t t el-
felejtené, ha megtudná a valót. Egész viselkedése olyas 
valamit árul el, ami nyugtalanít . Egy hét óta két fia-
talember szokott bizouyos meghatározott időben házunk 
előtt sétálgatni . K é p z e l d csak, tegnap revolvert vásárolt. 
Eleinte az t hi t tem, meglepetés neked, mert te szoktál 
későn hazajárni . De nem! Elzárta Íróasztalába. Hát 
maP Ma ra j takaptam, hogy Romeo és Julid-1 olvassa. 
0 , aki ki nem ál lhat ja Shakespeare-t s ha láttad volna, 
hogy a szerelmesek öngyilkossági jeleneténél hogy ne-
ve te t t P . . . Igazán szörnyű vo l t ! 

Mindebből világos, hogy férjem sejt valamit s ne-
künk ugyancsak óvakodnunk kell. Mit gondolsz, mi lenne, 
belőlem, ha a titok napfényre kerülne P Nemcsak a tár-
saság ; még te is megvetnél és kerülnél. Mert hiába, 
egy nyilvánosan bukott asszony senkinek se kell. A 
titok homályában, hála isten, emelt homlokkal szeret-

hettük egymást. Neked is bizonynyal az tetszett leg-
jobban bennem, hogy tisztességes asszonyt szerethettél. 
Ezt a látszatot meg kell menteni. Meg gyermekeimért, 
akikről miattad egy időre megfeledkeztem . 

Isten veled t e h á t ! Te azt fogod mondani, hogy 
utazni mégy ; én pedig mindent el fogok követni, hogy 
férjemmel megszokott társaságodat feledtessem. Ez uem 
is fog valami nehezen menni, mert ó alapjában roppant 
ingatag és vezethető, aki nézetét szemlátomást változ-
tat ja . rJgy semmi, egy a j egyéniség a háznál « te fe-
ledve vagy. De mindenekelőtt végleg el kell tüntetni 
a múlt nyomait, amik veszedelmet rejtenek magukban. 
Én visszaadom leveleidet s te is add vissza az enyé-
meket, kérlek. De ez a csere itthon nem mehet végbe ; 
azt beláthatod. Már pedig én azt szeretném, hogy utolsó 
együtt létünket ne zavar ja semmi nyugtalanság. Ügy ter-
veztem, hogy a holnapi napot Fontainebleauban töltöm 
nagynénémuél. Várj estefelé az erdő szélén. Gyalog jö-
vök" Toutain apónál — ahol annyi édes órát töltöttünk 
együtt — elégethetjük a leveleket. 

Ma tudnád, mennyire össze vagyok törve 1 Milyen 
kegyetlen is a szegény nők sorsa! ^e férjem, se te 
még csak nem is sejtitek, milyen áldozatokat hozok 
éret te tek. De s eba j ! Osak leliisineretem legyen nyugodt, 
miut a tanti moudja. Holnapi viszontlátásig tehát 

hü 
Annád 

P. S. — Ne feledd a leveleket! 
II . 

André ur egészen nyugodtan olvasgatta a reggeli 
lapokat, mikor a hivatalszolga ezt a levelet á tnyúj to t ta . 
Kétszeri elolvasás után erősen megdörzsölte a szemét, 
hogy meggyőződjék, ha vajon ébr«n van-e. Azután el-
kezdett keservesen sirni. A szegény, megtört kedves 
fájdalma könyekig megindította. De végre is igyekezett 

magát megemberelni . . . Az igaz, hogy Anna bá jos 
egy menyecske volt, de férje, annál unalmasabb. Bána-
tosan mosolygott, mikor eszébe jutot t , hogy az osztály-
főnöktől azalat t az ürügy alatt , hogy temetésre kell 
mennie, holnapra szabadságot kért. íme, ki gondolta 
volna : igaz hazugságot moudott Csakugyan temetésre 
megy. 

Hanem hát André ur nagyon praktikus ember volt. 
Tőle telhetőleg iparkodott tehát az adott helyzetből 
annyi hasznot húzni, amennyit csak lehet. Egy kellemes 
együtt lé t (ha az utolsó is) a szabadban nem utolsó do-
log. a természet a legjobb idegedző. A leveleket tehát 
szépen összekötötte s kiment a fontainebleau-i vonathoz. 

Est i nyolc óra volt, mikor Fontain apó küszöbén 
megjelent. Szép júniusi est volt. Olyan andalító, ami a 
le ;reálisabban gondolkozót is álmodozásra készti. André 
is ábrándozott . 

De megjelent a vendéglős és az épülőfélben levő 
fellegvár eloszlott. 

— Van szobája huszonnégy órára ? 
— Van. Azaz, hogy nincs. Mert tud ja , ezek az 

átkozott angolok mindent lefoglalnak. De ha megelégszik 
fiam fülkéjével P . . . 

— CsöndesP 
— A legcsendesebb az egész házban. 
— Akkor jól van. 
Gergely úrfinak, akinek az ég a la t t csak egyet-

lenegy kincse volt, fiatalsága, az a szenvedélye volt, 
hogy szörnyen szeretet t lövöldözni s töltényeit ugy el 
tudta rejteni, hogy Párizs egész rendőrsége sem let t 
volna elegendő felkutatására , egészen helyes kis szo-
bácskája volt, amelyben egy boldog szerelmes pár egész 
kedélyesen elédeleghetet t . 

Ebbe helyezkedett hát el a kétségbeeset t uiinisz-

Városi ügyek. 
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f e l j e l e n t e m 
K ő s z e g , 1 9 0 8 é v i f e b r u á r 1 3 - á n . 

Dr. Sisaovics, 8. k., 
p o l g á r m e s t e r . 

699/1908. 
Hirdetmény. 

Az E i s n e r t e s t v é r e k a n e m e z g y á r d é l i o l d a l á n v e z e t ő g y a -

l o g ö s v é n y u e k á t h e l y e z é s e v é g e t t k é r v é n y t a d t a k be , m e l y n e k f o l y ó 

é v i m á r c i u s h ó 9 - á n d é l e l ő t t 9 ó r a k o r a v á r o s h á z á n ( I S . a j t ó ) l e -

e n d ő t á r g y a l á s á r a az é r d e k e l t e k e t m e g h í v o m 

k ő s z e g , 1903 . é v i f e b r u á r h ó 2 5 - é n . 
Dr. Sitsovict, 

p o l g á r m e s t e r . 

Hirdetmény. 
A m . k i r . f ó l d m ü v e l é M Ü g y i m i n i s z t é r i u m B u d a p e s t e n f o l y ó 

év i m á r o i u s h ó 3 0 - t ó l á p r i l i s h ó tt-ig, K e s z t h e l y e n m á r e i u s h ó 

16- tó l m á r c i u s h ó 2 5 - i g g y ü m ü l e s é s z e t i t a n f o l y a m o t n y i t . 

A b u d a p e s t i t a n f o l y a m r a p á l y á z h a t n a k l e l k é s z e k ; a k e s z t -

h e l y i t a n f o l y a m r a t a n í t ó k s g y ü m ö l c s t e r m e l é s s e l f o g l a l k o z ó f ö l d -

b i r t o k o s o k . 

A p á l y á z a t i k é r v é u y e k m á r c i u s h ó 7 - i g k ö z v e t l e n a f ö l d -

m ű v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m h o z t e r j e s z t e n d ő k f e l . 

K ö z e l e b b i f e l v i l á g o s í t á s t a p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l a d . 

K ő s z e g , 1 9 0 3 . é v i f e b r u á r h ó 9 6 á n . 
Dr. Sútovict, 

p o l g á r m e s t e r . 

H i r c k . 
— Hamvaző. Közel két hónapi vigasság után a 

múlt kedden bezárult a larsangi szezon s szerdán be-
köszöntött a böjt. nagy meRkönnyebülésére a család-
apáknak, kiknek a farsangi időszak ugyancsak lesor-
vaszt ja a bugyellárisál . Az idei farsang nem hagyot t 
mélyebb nyomokat sem a bálozók memoárjában sem a 
házassági anyakönyvekben. Az idők jele. Megcsappant 
a bálozó, mulató kedv, úgyszintén a háza i ság ra való 
haj landóság. Talán meghozza az esztendő többi része 
az t , ami a farsangon elmaradt . 

— Küldöttség a fóldmüvelesügyi miniszternél Az 
uj erdőőri szakiskoláuak Kőszegen való elhelyezése ügyé 
ben a mull csütörtökön t isztelget t egy küldötség Dará-
nyi Ignáó löldmivelésügyi miniszternél és Nemeskéri 
Kitt Pál löldmivelésügyi á l lamti tkárnál . A küldöttség 
tagjai voltak Rtiszig Ede vezetése me l l e t t : B«zerédj 
I s tván alispán, Károlyi Autal , Maróíhy László, Éhtn 
Gyula, Sdymosty Ödön báró, Chtrntl György, >zájbely 
Gyula és Försttr Ot tó orsz. képviselők, Széchenyi Tiva 
dar gróf , Gtlthard Sándor földbirtokos Ratkovit» Vendel 
apátkanonok, hAtlmann Sebő igazgató, Babos Kálmán 
ny. tábornok, Ujj Károly ügyvéd, Btkásty földbirtokos, 
Emuszt József földbirtokos, Kaffthr Béla lapszerkesztő, 
Siuonts Miklós dr . polgármester, K6$z4gi József rendőr-

teri fogalmazó s miután jól megvacsorál t , lefeküdt, 
hogy elveszófélbeu levő boldogsága romjain keseregjen. 

Ha azonban meg akar juk az igazat vallaui, egy 
kétségbeeset t szerelmeshez épenséggel nem illó módon 
olyan mélyen aludt , hogy a kakasuk és kutyák hiába 
kukorikoltak és ugat tak ablaka ala t t , ó csak akkor éb-
redt föl, mikor a nap már régen magasan j á r t az égen. 

Első dolga — a mi szerelmeshez szintén nem illó 
— az volt, hogy reggelit rendelt s miután azt a leg 
pompásabb é tvágygyal elfogyasztotta, elővette Grand 
mart in asszony leveleit, hogy még egyszer s utoljára 
átnézze. 

„ 1886 ápril is 1 -én. Ma este 10 órakor a téli kertben." 
— AZ első l égyot t ! Lehetséges-e ilyen édes em 

léktől megvá ln i ? 
André fé l re te t te ezt a kevésszavú levelecskét. Ezt 

nem lehet visszaadni . 
Egy másik. — .Ápri l is 16. Csak ma ismertelek 

meg igazán. Ma tudtam meg, milyen jó ós nagylelkii 
vagy." 

Ez t is fé l re te t te . Nagyou jól eset t neki a hízelgés 
. . . . nagyou meggyötörtél tegnap, de legalábli 

hinni akarom, hogy nem hazudtál ." 
Ezt már felesleges megőrizni, de visszaadni is kái 

Hideg vérrel ezer darabra tépte . 
.Mennyire örülök 1 Osztályfőnököd megígér te fét 

jemnek, hogy jutalmat kapsz." 
— Csakhogy nem kaptam, - - gondolta magában 

André. 
Ezt is e l te t te tárcájába 
— Végre is fér je mindenütt inkább keresné, mint 

nálam. 

kapitány stb. a küldöttség mintegy harminc tagból ál-
lott. Reiszig Ede főispán, mint a küldöttség szónoka 
meleg szavakkal ad ta elő a varos és vármegye kérelmét 
s kér te a kormány támogataüát . Azután á tad ták az 
Írásba foglalt kérelmet, melyben fel van sorolva az is, 
hogy mit nyújt a város az erdőóri szakiskola létesiiésé-
hez. — Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter vá-
laszában oda nyilatkozott , hogy az erdőőri szakiskola 
ügyében még nem tör tént döntés. Tény az, hogy a 
szakiskoláért a Dunántul minden nagyobb városa ver-
senyez s annak elhelyezésére nézve a legnagyobb pár-
ta t lansággal fognak intézkedni. Az ügy különben rövid 
időn belül döntésre kerttl. 

— Uj kamarás A király sárvá i i és felső-vidéki 
gróf Üztchtnyt Rudolf földbirtokosnak és sárvár i és 
telsó-vidéki gróf Széchényi Fr igyes 11. sz. huszárezred 
tar talékos hadnagyának a kainarasi méltóságot díjmen-
tesen adományozta. 

~ A főgimnázium kérdésé. A Kőszegen létesítendő 
lógimnáziuiu ligyébeu a kultuszminiszter március hó 
közepe tá ján fogadja a kőszegiek küldöttségét . Nagyon 
üdvös dolog lesz, ha a város i t t is kéri a megye tá-
mogatását , mert megeshetik, hogy a kőszegi küldöttség 
összevéve csak két tagból tog állani, mint volt az eset 
az erdőőri szakiskola ügyében most e l jár t deputációnál. 
Hatvaunyolc városi képviielő volt felszólitva, hogy a 
deputácioban részt vegyen s a kőszegiek meleg érdek-
lődését s párat lan lokálpatriotizmusát éleseu megvilá-
g í t ja , hogy 68 képviselő-testületi tag közül egyetlenegy 
sem je lentkezet t . 

— Zenés-est a Kaszinóban. A Polgári Körbeu 
március hó 7-én (szombaton) zenés estély leiz, melynek 
műsora ismét sok élvezetet igér. Felolvasáson, melo-
dramat ikus szavalaton kivül közreműködik a jó hírnév-
nek örvendő műkedvelő kvar te t t - , illetve kv in te t t - tá r -
saság is, mely Hutniuelnek két zongorakvintet t -részls tét 
(Largo és Allegro aga ta to) és Mozaitnak egy kvar te t t -
té te lét (Allegro G-dur) fogja előadni. Az estély mint 
reudeseu H órakor kezdődik; belépődíj 50 fillér. 

— A vlzgyogyito intezet mult évi forgalma. Dreisz-
k«r József dr. kőszegi vizgyógyitó-intézetébeu a mult 
év február elsejétől október l - ig 166 beteg gyógyke-
zel tetet t . Ezek közül volt bennlakó: 122, bejáró: 44, 
állandó v e n d é k : 143, ideiglenes: 28, belföldi: 159, 
külföldi : 7. usszesen 166. 

— Tüz a gyógyszertarban. X Uh old Mihály bel-
városi gyógyszer tarában, szerdán reggel tüz ütött ki. 
A pincében valami 100 grain foszfor volt egy vízzel 
telt tégelyben elhelyezve. A víz megfagyot t s szétre-
peszte t te a tégelyt . A szabad levegőre ju to t t foszfor 
meggyúj to t t egy deszkát aiui égni kezdett . A kitóduló 
füst elárulta a veszedelmet s azonnal ér tesí tet ték a tűz-
oltóságot, mely csakhamar megjelent a tüz színhelyén 
s a pince nyílásait betömvén, elfojtotta a tüzet, uiely 
könnyen veszedelmessé válhatott volna, ha tekintetbe 
vesszük, hogy a pincében robbanó anyagok is voltak. 

— A lékai út es a kerekpárosok. A környékeu 
hainarjábau nem találunk olyan rossz utat , mint a Lé-
kara vezető közlekedési ut. Viszont szebb kiránduló 
helyet sem fogunk találni, mint a Gyöngyös völgyén 
fölfelé Lékára . Nyáron a kerókpáiosok messze környék-
ről is el látogatnak a kies fekvésű helyre, de amíg oda 
éruek, végig szenvedik a pokol minden gyötrelmeit . 
Tavai a kerékpárosok gyűj tés u t ján egy kis összegre 
te t tek szert . Ez t a pénzt a r r a fordítottak, hogy Léka 
felé uta t készít tessenek a kerépározók részére. Az ut 
elkészült tavaly, az idén azonban nyoma sincs a kerék-
páros-úluak. Most a kerekpárosok felkérik l'atonay Sán-
dor utbiztost , hogy a kerékpáros ú ta t újra csinaltassa 
meg. Nem fognak vissza riadni ujabbi költségektől sem. 

— Köszönet nyilvánítás. A kőszegi takarékpénztár 
a helybeli gymnázium deaksegélyzó egyesületének 100 
koronát ajándékozott , a mely a jándékér t nyilvánosan is 
köszönetet mond az egyesület igazgatÓMiga. 

— Köszönet nyilvánítás A kőszegi takarékpénztár 
a kőszegi iparosok rokksut és nyugdíj egyesületéuek 

üizt a válogatást csak akkor hagyta abban, mikor 
ebédhez szólí tották. 

P á r órával később, amikor már André ur szobá-
jában várakozott szere lmesére : gyors tempóban ügető 
párizsi fiáker állt meg a vendéglő kapuja előt t s abból 
suttyomban egy magas karcsú alak ugrot t ki s szaladt 
tel a lépcsőn 

Anna volt, az ő édes Annája, aki heves ölelkezés 
utáu levetet te ga l lé rká ja t s kényelembe helyezkedet t . 

Szép kis menyecske volt ez az A u u a . Valódi pá-
rizsi bourgeoise, legcsekélyebb ar isztokrat ikus allűrök 
nélkül, az igaz, meglehetős kövér alakkal s nem a leg-
tormásabb l ábakka l ; de — amint mondani szokás — 
kívánatos. 

André is ezt gondolhatta, mert minden ékesszólását 
elővette, hogy a menyecskét elhatározásáról lebeszélje 

— Nos igen, ölökké 1 De ne irkáljunk. Az a leg-
veszedelmesebb. 

— Akkor hát égessük e l ! 
—- Égessük el együt t 1 
— Hány édes csókról tudnának ezek a fakó le-

velek beszélni! 
— Milyen kegyetlen is a nők so r sa ! — mondta 

a menyecske, akinek ez, ugy látszik, szavajárása volt 
s azzal felfogva a gyer tyá t , meggyuj tá a két, szalaggal 
szépen átkötöt t csomagot s bedobta a kályhába. 

E közben André szemével az asszonyka vérpiros 
arcába mélyedve 8 neui bírván magával, hevesen ma-
gához öleié ót. A gyer tya kialudt, mire közvetlen kö-
zelükben két hatalmas lövés dördült el. 

— F é r j e m ! El vagyunk veszve! - sut togja a nő. 
— Kegyelem! — kiáltá Audré, bátran az ágy 

alá bújva. 

100 koronát volt szíves ajándékozni, fogadja a tekinte-
tes pénztár ezen nemes adományért nevezet t egyesület 
uevében hálás köszönetemet. 

I<6sz$gi JÓ4$*f, 
a k ő s z e g i i p a r o s o k r o k k a n t é s n y u g d í j 

egyurtüle té i iMk e l n ö k e . 

— Köszönet nyilvánítás. A kőszegi t aka rékpén tá r 
a kőszegi ipar tss iü le tnek 50 koronát volt szíves a j án -
dékozni, fogadja a tekinte tes pénztár ezen nemes ado-
mányért az ipartestület uevében hálás köszönetemet. 

JYatscher Di'mitl, 
i p a r t e s t ü l e t i e l n ö k . 

— Revolveres farsangi vigalom. Á t m u l a t o t t éj-
szaka után a mult kedden reggel Tam« J á n o s cipész 
és ltuisi I s tván veudéglős betér tek egy rohouci-utcai 
boltba, pál inkát inni Ivás utáu fizetésre kerül t a aor s 
miközben aprópénzt kerssgél tek a zsebeikben, az egyik 
előhúzott egy revolvert . Ruisz Is tván forgatui kezdte 
a fegyver t , de oly vigyázatlanul , hogy a revolver elsült 
s a golyó Tamás János nyakába fúródott , A súlyosan 
sérült embert kiszáll i tolták a kórházba. Tamás János 
aránylag szereucsés embernek mondható. A golyót há-
rom nap múlva kiköhögte s ina már veszélyen kivül 
van, ugy hogy a kórházat is e lhagyhat ja . 

— A Stieder Ernuszt fele párbaj. Stiedtr Györ -
gyöt, ki Ernuat Géza ügyvédet párviadalban agyonlótto 
a szombathelyi kir. törvényszék 2 évi és tí hónapi fog-
ház bünte tésre ítélte. 

— Mindenki tudja, hogy a Mauthner-féle impreg-
nált t aka rmányrépamag a legnagyobb te rmés t adja , 
hogy konyhaker t i magsaiból a legjobb főzelék és zöldség 
terem és hogy virágmagvaiból fakad a legszebb virág. 
— Szóval a Mauthner-téle magvak a legjobbak, készletei 
h legnagyobbak és árai igen olcsók. 

— 4 a i0° o-08 egységes államadósság converziója. 
Az osztrák cs. k. pénzügyminisztérium f. hó lö-áu kell 
h i rdetménye értelmében a 42/10°/o o s r g y s é g e s á l l a m -
a d ó s s á g ( p a p í r - é s e z ü s t j á r a t l é k ) következő címle-
tei kerülnek c o n v e r z i ó r a : 

a) a j a n u á r ju l iu . s i j á r a t l é k ( e z i i s t j á r a d é k ) 
teljesen ; 

b) a m á j u s - n o v e m b e r i j á r a d é k ( p a p i r j á r a d é k ) 
teljesen ; 

c) a f e b r u á r - a u g u s z t u s i j á r a d é k közül ( p a p i r -
j á r a d é k ; csakis a névre szóló, L'0,"u0 írton felüli cím-
letek. 

A converzióról szóló törvény határozata i ér te lmé-
ben nyolc napi határidő tűzete t t ki, amelyen belül a 
fenteiul i tet t címletek tulajdouosai a készpénzben való 
visszafizetést köve te lhe t ik ; e célra be nem je len te t t 
címletek tekintetében az iiletó tulajdonos beleegyezése 
a címleteknek 4°/o-os k o r o n a é r t é k b e u k a m a t o z ó , 
a d ó m e n t e s k ö t v é n y e k r e való á t c s e r é l é s é r e fel téte-
lezte tik. 

A készpénzben való visszafizetést illetőleg bejelen-
tési idó f. hó 19-én veszi kezdeté i es f. hó 27 é n 
j á r le. 

A p e s t i m a g y a r k e r e s k e d e l m i b a n k s o p -
r o n i f i ó k j a az esetleg kívánt készpénzfizetést , valamint 
a convei ta l t címleteknek egy még kitűzendő időpontban 
végbemenő lebélyegzését jutalék és költség felszámítá-
sa nélkül eszközölni kész. 

Nevezet t bankfiók mindennemű ér tékpapírok v é t e -
l é t é s e l a d á s á t a mindenkori napi árfolyamok mellet t 
a legelőnyösebben eszközli és az esetre , ha é r t é k p a p í -
r o k ü r z e s c é l j á b ó l neki á tada tnak , azok szelvényei-
nek lemetszését és beszedését, valamiül szelvényiveknek 
beszerzését és sorsolásoknak nyi lvántar tásá t is elvégzi 
anélkül, hogy er re a tulajdonos részétől külön u tas í tás i 
várná be, úgyhogy e tekinte tben nemcsak a fá rad tság-
tól, hanem határidók elmulasztásával járó veszteségek-
től is megkíméli teleit. 

Azon feleinek, kik ér tékeiket s a j á t / . á r a l a t t 
óhaj t ák ta r tani , S a f e - D e p o . s i t osz tá lyát bocsátja ren-
delkezésére. 

B e t é t e k e t t akarékkönyvekre 4 •/• kamatozásra 
fogad el. 

De a szegény meglepettek hiába ja jveszékel tek . 
A kegyetlen ellenség könyörtelenül durrogot t . 

- Seg í t ség! Segi tség ! — orditá az ágy alól Romeo. 
— Kegyelem, Ana to le ! — nyögé Jú l ia . 
Toutaiu apó, egész házuépétól követve, lámpással 

kezében betörte az a j tó t . 
— Ket tős öngyilkosság - gondolta magábau a 

vendéglős, ki tenhangon hozzá te t t e : Azt meg kell adni, 
hogy nem mindennapi csökönyösségét á ru l tak el. 

Anna elsőnek nyi tot ta ki a szemét. 
— Ne ölj meg, — suttogá — ó halott s különben 

is épen örökre válni készültünk. 
Grandmart in , ~ mondá André, — én megbo-

csátok, de elégedj meg az ő halálával . Különben is 
örökre búcsúzni akar tunk. 

Künn a folyosón Gergely úrfi a h a j á t tép te s 
torka szakadtából ordítozott . 

— Töltényeim ! Az én drága tö l t éuye im! . . . Ne 
égessék el mind! Soha többé nem lövöldözök. 

Mert hát ezt a szörnyű puftogatást Gergely úrfi 
e l re j te t t töltényei okozták. Grandmar t in ur aza la t t ren-
des kávéházábau üldögélt, kávé já t szürcsölget te s épen 
a r ra gondolt, hogy milyen unalmas így egyedül. Milyen 
szép lelt volna, ha ^ n d i é eljön egy pár domino-part iera . 

. . . E z a nem vár t véletlen, leszámítva az t , hogy 
a hós szerelmes inexét hátul k i lyukasz to t ta , nem okozott 
semmi szerencsétlenséget . Sőt ellenkezőleg, alaposan 
kigyógyí to t ta mindkét bűnöst a szerelmi lázból. Anna 
sohase nézhete t t egykori i iuájádóra anélkül, hogy ne 
nevessen, André pedig, ki maga elótt is res te l te , ami 
tör tén t , minél r i tkábban kereste tel az t a házat , amely 
nélkül azelőt t élni se tudot t . 

Armand Silvstrt. 
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